
Fam. Antonio Ostan
I - 30020 ERACLEA MARE (VE)
Via Aceri, 1
Tel. 0421.66083 - Fax 0421.66212
www.milano-hotel.com  • info@milano-hotel.com

GESTIONE PROPRIA - EIGENE LEITUNG - GESTION PRIVÉE - PRIVATE MANAGEMENT
ARIA CONDIZIONATA - KLIMAANLAGE - AIR CONDITIONNÉ - AIR CONDITIONING

2012Tariffe Pensione Completa - Vollpensionspreis - Prix Pension Compléte - Full Board Prices

18/5 - 8/6 • 9/9 - 22/9

€ 60,00

9/6 - 6/7 • 1/9 - 8/9

€ 65,00

7/7 - 5/8 • 21/8 - 31/8

€ 69,00

6/8 - 20/8

€ 79,00

swimming
pool

tennis
court

Prezzi comprensivi di pensione completa per persona al giorno, per un soggiorno minimo di 3 giorni, uso della spiaggia privata,
ombrellone, sedia a sdraio, lettino, servizio, IVA, piscina, tennis, biciclette, parcheggio, buffet piccola colazione, menu a scelta e buffet di insalate.

Im Preis inbegriffen sind: Vollpension pro Person und pro Tag bei einem  Mindestaufenthalt von 3 Tagen, Privatstrand, Sonnenschirm,
Liegestühle, Bedienung, MWSt, Schwimmbad, Tennisplatz, Fahrräder, Parkplatz, Menü nach Wahl, Frühstücksbuffet, Salatbuffet.

Les prix comprennent: la pension complète par personne et par jour pour un minimum de 3 jours, plage privée, parasol, chaises longues, servi-
ce, TVA, piscine, tennis, bicyclettes, parking, menu et petit déjeuner au choix, salads-buffet.
In the prices are included: full board per person and per day for a minimum stay of 3 days, private beach, umbrella deck-chairs, VAT swimming
pool, tennis court, bicycles, menu and breakfast  hat choice, buffet de salades.

Supplemento camera singola - Zuschlag für Einzelzimmer Supplement chambre individuelle - Supplement for single room€ 8,00
Camera con servizi, telefono, cassaforte, TV-SAT.
Zimmer mit Dusche, Privat-Toilette, Telefon, Safe, SAT-TV.

Chambre avec douche, toilette, téléphone, cofre, TV-SAT.
Room with shower and bath W.C., telephone, safes, SAT-TV.

RIDUZIONI - ERMÄSSIGUNG - REDUCTIONS
Bambini con lettino supplementare nella camera dei genitori:
Kinder mit Zusatzbett im Zimmer der Eltern:
Enfants avec lit supplementaire dans la chambre des parents:
Children with supplementar bed in the parents room:

da 6 a 11,99 anni
von 6 bis 11,99 Jahre
de 6 jusqu’à 11,99 ans
from 6 up to 11,99 years

Terzo letto
Drittes Bett
Troisième lit
Third bed

fino a 1,99 anni
bis 1,99 Jahre
jusqu’à 1,99 ans
until 1,99 years

-30%

da 2 a 5,99 anni
von 2 bis 5,99 Jahre
de 2 jusqu’à 5,99 ans
from 2 up to 5,99 years

-50% -10%

€ 5,00

Riduzione: per mezza pensione

Ermässigung: für Halbpension

Réduction: pour la demie pension

Reduction: for half-board

l La camera è a disposizione entro le ore 12.00 del giorno di arrivo e si intende riservata fino alle ore 10.00 del 
giorno di partenza.

l The room is available by 12:00  of arrival day to 10:00 am of departure day.

l Das Zimmer steht am Ankunftstag  bis spätestens 12.00 Uhr zur Verfügung. Wir möchten Sie bitten am 
Abreisetag bis spätestens 10:00 Uhr auszuchecken.

l La chambre est disponible pas plus tard que 12 h le jour d'arrivée jusqu'à 10 h le matin du départ.

gr
af

ic
he

 p
as

sa
rt

 0
42

1.
43

92
2

€ 20,00

hotel milano listino 2012_Hotel  Milano 2007  06/12/11  16.53  Pagina 1


